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For citation (Iqtibos keltirish uchun, anst - Apciract. The article is devoted to the study of the features of
IUTHPOBAHUA): evaluative meanings and their expression through precedent names.
[lakenosa M., HbicanGaeBa . BbipaxeHHe \jedia discourse, as an important area of language activity, plays a
OLEHOYHBIX CMBIC/TIOB B IIPENEIEHTHBIX UMEHAX  significant role in shaping public opinion. Precedent names found in
meauaauckypcea. //Ozbekistonda xorijiy tillar.  media texts can not only inform but also influence the perception of

— 2024. — 10-jild, Ne 1. — B. 92-107. the audience by expressing evaluative meanings. Evaluation meanings
. correlate with the concept of value and can be determined by five
https://doi.org/10.36078/1715325645 criteria: axiological, emotive, objective-subjective, comparative, and

contextual. These criteria make it possible to confirm or disprove the
peculiarities of the perception of value meanings expressed in the
language unit, including in the precedent name. The understanding of
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the manifestations of evaluative meanings was carried out on the
example of precedent names used in media discourse and widely used
in Internet publications. The study concluded that the assessment
correlates with the presence of value components of the object, which
is of particular importance for determining the features of precedent
names since their reproducibility is due to the breadth of use
associated with the value and significance of the mentioned name.
The study of evaluative meanings in the precedent names of media
discourse is important for understanding the language mechanisms of
forming public opinion and manipulating it in the media space.
Keywords: values; evaluative meaning; media discourse; precedent
name; axiological interpretation; emotive; manipulation; absolute
assessment; comparative assessment; context.

Annoranusa. CraTbs TIIOCBSIIEHA WCCIEIOBAHHIO OCOOEHHOCTEN
OLICHOYHBIX CMBICIIOB U MX BBIPOKEHHUS MMOCPEICTBOM IMpPELEeISHTHBIX
uMeH. Meauaauckype, Kak BaxkHas cepa s3bIKOBOM JESTENbHOCTH,
UTpaeT CYIIECTBEHHYIO pOJb B (OPMHUPOBAHHH OOIIECTBEHHOTO
MHeHust. [IpereieHTHbIE MMEHA, BCTPEYAMOLIMECS B MEIUMHBIX
TEKCTaX, MOTYT HE TOJbKO HH(POPMUPOBATh, HO M OKa3bIBaTh
BO3JICHCTBUE HA BOCIPUATHE ayJUTOPUU 3a CYET BBIPAKEHUS
OLUCHOYHBIX CMBICIIOB. OHCHO‘IHLIe CMBICJIBI COOTHOCATCA C ITOHATHUCM
IICHHOCTU U MOI‘yT 6I)ITI) OHpe}leHeHbI 10 IIITH KpI/ITepI/IﬂMI
AKCHOJIOTHYECKOMY,  OMOTHBHOMY, OOBEKTHBHO-CYOBEKTHBHOMY,
CpaBHI/ITeJ'H)HOMy, KOHTCKCTHOMy. HaSBaHHI)Ie KpI/ITepI/II/I AT
BO3MOXXHOCTb ~ MMOJATBEPIUTh WM ONPOBEPIHYTH OCOOCHHOCTH
BOCIPUSITUSL OLICHOYHBIX CMBICIIOB, BBIPOKCHHBIX B  SI3BIKOBOM
¢IMHMIE, B TOM 4YHCIE€ B MpEHCJCHTHOM uMeHH. OCMBbICICHUE
MPOSIBJICHUH OLCHOYHBIX CMBICIOB OBLIO MPOBEACHO Ha IpUMepe
MPEIEJCHTHBIX HMMEH, WCHOJB3YIONUXCS B MEIUAINCKypce H
HUMEIOIINX IIHUPOKOE YIOTpeOsieHHEe B HHTEPHET-MyOnuKanusx. B
XOJIe HCCIENOBaHMS OBbUI CAENaH BLIBOJA O TOM, 4YTO OILIEHKA
COOTHOCHUTCSl C HAJIHYHEM B HCCIEAYEeMOM OOBEKTE LEHHOCTHBIX
KOMIIOHCHTOB, YTO KMEET 0c000€ 3HAYeHUE [UIss OIMpPeICICHUS
ocoOeHHOCTEe! MpeLeaeHTHBIX HAMEH, TIOCKOJIBKY ux
BOCTIPOM3BOAUMOCTE  OOYCJIOBIEHAa  IIMPOTOH  ymoTpebieHus,
CBHSaHHOf/'I C LHEHHOCTBKO U 3HAYUMOCTBHO yHOMI/IHaeMOFO HNMCHH.
W3ydyeHue OIEHOYHBIX CMBICIOB B  IMPELEACHTHBIX  HMMEHAX
MeIUaICKypca UMEET BaXKHOE 3HAYCHUE JJISi [IOHUMAHUS S3bIKOBBIX
MEXaHU3MOB (dhopmupoBanus 00ILIECTBEHHOTO MHEHHUS u
MaHHUIYJIMPOBAHUS UM B MEHANIPOCTPAHCTRE.

KaioueBble cJioBa: IIGHHOCTH; OLEHOYHBIN CMBICI;, MEIUaICKYpC;
HpeHe}IeHTHOG UMs, aKCUOJIOTUYCCKaA I/IHTepHpeTaHI/IH; O9MOTHBHOCTD,
HpI/IeM MaHI/IHyJ'ISITI/IBHOFO BOSHeﬁCTBHH; KOHTCKCT.

Annotatsiya. Magola baholavchu ma’nolarning xususiyatlarini va
ularning  pretsedent nomlar orqgali ifodalanishi  tadqigiga
bag‘ishlangan. Mediadiskurs, til faoliyatining muhim sohasi sifatida,
jamoatchilik fikrini shakllantirishda muhim rol o‘ynaydi. Media
matnlarda uchraydigan pretsedent nomlar nafagat ma’lumot berish,
balki baholash ma’nolarining ifodalash hisobiga auditoriyani idrok
gilishga ta’sir qilishi mumkin. Baholovchi ma’nolar giymat
tushunchasi bilan o‘zaro bog‘liq bo‘lib, beshta mezon bilan
aniglanishi  mumkin: aksiologik, emotsional, obektiv-subektiv,
giyosiy, kontekstual. Aytilgan mezonlar til birligida, shu jumladan,
pretsedent nomida, ifodalangan baholovchi ma’nolarni idrok etishning
0°ziga xo0s xususiyatlarini tasdiglash yoki rad etish imkonini beradi.
Baholovchi ma’nolarning namoyon bo‘lishini tushunish ommaviy
axborot vositalarida ishlatiladigan va internet-nashrlarida keng
go‘llaniladigan pretsedent nomlar misolida amalga oshirildi. Tadgigot
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davomida  shunday  xulosa  qilindiki,  baholash  giymat
komponentlarining baholash tadgiqi obektida mavjudligi bilan o‘zaro
bog‘lig, bu pretsedent nomlarning xususiyatlarini o‘rganish uchun
alohida mazmunga ega, chunki ularning tasvirlanishi tilga olingan
nom bilan bog‘lig baho va ahamiyati keng ishlatilishi ta’minlanadi.
Medidiskursning pretsedent nomlarida baholovchi ma’nolarni
o‘rganish jamoatchilik fikrini shakllantirish va mediamakonda ularga
manipulyatsiya qilish til mexanizmlarini o‘rganish uchun alohida
ahamiyatga ega.

Kalit so‘zlar: gadriyatlar; baholovchi ma’no; mediadiskurs;
pretsedent nom; aksiologik talgin; emotivlik; manipulyativ ta’sir;
kontekst.

BBenenne

Menuanuckypce, Kak BaxkHas cdepa A3bIKOBOU JESTEIbHOCTH, UIPAET
CYIIECTBEHHYIO pOJIb B (OPMHPOBAHWU OOIIECTBEHHOTO MHEHHS U
HacTpoeHusi. CoBpeMEeHHbIE MacCMe/lna, BBIMOJHSAS JBE B3aUMOCBS3aHHBIE
¢GbyHKIMM — HWHOOPMATHBHYIO M BO3JCHCTBYIOIIYIO, MOTYT OKa3bIBaTh
Oonblioe  MH(MOPMAIMOHHO-TICUXOJOTHUECKOE, JaXe MAaHMITYJIATUBHOE,
BO3/ICHCTBUE Ha OOJBIIYI0 YHMTATENIBCKYIO ayIUTOpHUI0. OTH (YHKLIHMU
00yCIIOBJIMBAIOT B3aMMOJEHCTBHE JBYX CTHJIEO00pa3yromux (HakTopoB
MEIMaTeKCTOB: UH()OPMATUBHOCTb M OLEHOYHOCTb, MOCIEAHAS U3 KOTOPBIX
Hanbolee SIPKO MPEACTaBICHA B TEKCTAX, 00JIAJAI0NNX MAaHUITYJIATHUBHBIM
MOTEHIAJIOM.

Kak u3BecTHO, OIlEHKA CONEPKUT B ceOE IEHHOCTHBIM KOMIIOHEHT,
BKJIIOYaeT B cebe IIeHHOCTH, KOTOpble ONpPENeNsioT crenuduky
B3aUMOJICICTBUS 4YeJIOBEKAa C JAEUCTBUTENBHOCTBIO. OKpYXKaOMUKA MHP
TOBOPSALIMHA BHUIUT Yepe3 MpU3MY TAaKMX LEHHOCTHBIX KaTeropuid, Kak
100pO U 3710, OJIb3a U BPEJl, UCTHUHA UJTU JIOXKb, COOTBETCTBEHHO, LIEHHOCTU
«BBICTYMAIOT B KauecTBe OOBEKTHBHBIX (DAaKTOPOB pPEAJbHOCTH, KOTOPBIE
MOXKHO 3MOupHuecku @ukcupoBatb» (22, 154). B ocHoBe oneHku
HaxoauTcs ¢uinocockas TeopHs IIEHHOCTEH, B CBA3M C YEeM OIIEHKa
CTaHOBHUTCS YHUBEPCAJIHHON KaTeropueu (Bpsl JIM CYIIECTBYET SI3BIK, B
KOTOPOM OTCYTCTBYIOT IMOHSTHSI «XOpPOILO» U «I1JI0X0»). PeueBast curyanus
OLICHKH SBJIIETCS TUIIOBOM U TpeOyeT ONpe/IelIEeHHOIO apceHaa sIi3bIKOBBIX
CpeACTB Ul TMepelayd OLEHOYHBIX CMBICIOB. Bompockl oleHkH u
OLICHOYHOCTH B s3blke, B ToM uuciae CMU, paccmorpensl B paboTax
MHOTMX HccienoBareneii, Takux kak H. JI. Apyrtionosa (5), E. M. Bonbd
(9), Ix. Maprun (2), E. Martinez Caro, (3), H. B. Unbuna (13), I'. Tomcon
(4), 3. K. Temuprazuna (20), }0. A. ®omuna (22) u gp. OLEHOYHOCTH B
MeIua TPOSBIIETCS Yepe3 OmucaHue Juil, (aKTOB, JEWCTBHM MO
3aJJaHHBIM YIJIOM 3PEHHUS IOJ 3HAKaMHU «T» WIH «-» U, COOTBETCTBEHHO,
O0TOOPOM  JIMHTBUCTUYECKHX CpEJICTB, CYITECTHBHO BIHSIONMX Ha
BOCIIpHUATHE OTpeOUTEIIMU 00paboTaHHON MH(pOPMAIUH.

OmHUM W3 TaKuX CPEICTB, BBIMOJIHSIONIMX OICHOYHYIO (YHKIHIO B
ME/IMATEeKCTe, ABISIOTCS MpEeLeIeHTHBIE UMEHA. SIBlIeHHe Mpere/IeHTHOCTH,
Mpele/ICHTHBIE MMEHa M TEKCThl PAacCMAaTPUBAINCH OOJBIINM KPYroM
uccnenosareneii: E.B. bymaeseim (8), O.H. [lomozomoit (12), FO. H.
Kapaynoseim (11), B.I'. Kocromapossim, H. JI.bypsuxosoii (15), B. B.
Kpacueix (16), O.b. T'ynkoemm (11), . B. Kysueuosoit (17). Ilox
MpeleeHTHBIM UMeHeM, Beien 3a 0. H. KapaynoBbiM, MOHUMAIOT BayKHbIE
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B COLHMOKYJIBTYPHOM H SMOLMOHAIBHOM IUIAHE [UISl ONpPENEICHHOMN
SI3bIKOBOM JINYHOCTH TEKCThI, KOTOPbIE XOPOILIO 3HAKOMBI KaK €My, TaKk U
JIPYTUM dYiIeHaM JaHHOM HCTOPUYECKON JIMHTBOKYJIBTYPHOU OOIIHOCTH;
TaKKe OOpalleHWe K TaKUM TMPEIEJACHTHBIM TEKCTaM HEOJHOKPATHOE B
JTUCKYypce OTOH s3bIkOBOM mnuuHocTH (7, 216). B Hacrosmiee Bpems
JIOBOJIBHO YacTO aBTOPBI MEIUANyOIMKAIINI 00palaloTCs K MPereIeHTHbIM
umeHaM. Kak ormeuaer O. B. bynaros, cymecTByOT pa3jinyHble METOIUKU
aHanu3a npeueneHTHbIX uMeH B CMMU: u3ydeHue mnpereicHTHBIX HWMEH
OJIHOM cdepbl WM UCTOYHHKA, aHAJIU3 MPELEACHTHBIX UMEH OJHOU cephl-
MUILICHH, (G YHKIIMOHATHHBIN aHaIu3 MPEIEICHTHOTO HMMEHH,
JeKCUKorpaduyeckoe OMHCaHHE MPELENECHTHOIO HMEHH, IUCKYpPCUBHBIM
aHaJIN3 MPELEJCHTHOTO UMEHH, U3YYEHHUE NIEPEBOJOB JaHHbIX €IUHMUIL (8).
B nannol paboTe HaMM UCTIOIB3YETCS CEMAaHTUUSCKUN M () YHKIIMOHATBHBIH
aHaAJIU3 TPENEJACHTHOTO MMEHHU, (YHKIIMOHUPYIOMIETO B MEIUATUCKYpCe.
DKkcmlyatanus JaHHBIX MPEIEICHTHBIX HMEH, 3HAKOMBIX OOJBIIMHCTBY
Ka3axCTaHLEB, YCWJIMBAET BO3JCHCTBYIOIIMN MOTEHUUAI MEAUATEKCTA.
[IpeueneHTHpie MMEHA, BCTPEYAIOIIMECS B MEIUWHBIX TEKCTax, MOTYT HE
TOJILKO WH(OPMHPOBATh, HO M OKa3bIBaTh BO3JICHCTBHE HA BOCHPUSITHE
ayIUTOPUM 32 CUET BBIPAXKEHHUS OLEHOYHBIX CMBICIOB. IIperneneHTHbIE
MMEHa B  MEAMATeKCTe MOTyT CIYXKWTb B  KayecTBE MpuUeMa
MEIMMaHUITYJIUPOBAHMS, IOCKOJIbKY OHHM  CTAHOBSTCS  KJIFOYEBBIM
3JIEMEHTOM MEJIMATEKCTa, HECYIIMM B ce0e MOIIHBIA OLICHOYHBIA 3aps,
OKpallMBasi OKPYXAOIIUA €ro KOHTEKCT M OpraHu3ys TEeKCT JUIs
BBIPKCHUS TTO3UTUBHOW WJIM HETATUBHOU OIICHKH.

Leabio ucciaen0BaHusl SBISIETCS BBISBICHUE M AHAJINW3 OLIEHOYHBIX
CMBICJIOB B MPELECHTHBIX UMEHAX MEIUaIuCKypca.

MarepuanioMm HCCAeAOBAHUSL TOCIYKUI KOPIYC PYCCKOS3BIYHBIX
MEIMAaTEKCTOB, U3BJICYCHHBIX U OTKPBITHIX UH(POPMAIIMOHHBIX POCCHHUCKUX
Y Ka3aXCTaHCKUX UCTOUYHUKOB (1673 enuHUIIbI).

OO0beKkT HCCIeJOBAHMS COCTABIAIOT INPELEICHTHbIE HMEHa,
(YHKIIMOHUPYIOIIIE B COBPEMEHHBIX MEIMATEKCTaX.

IIpeameTroM wuHccIeN0OBaHUsI  SIBISIIOTCS  OLIGHOYHBIC  CMBICIIBI,
BO3HUKAIOIINE MIPH YIOTPEOICHUH MPEIEACHTHBIX UMEH B MEIMAaTEKCTaX.

Hayunas HOBM3HA HCCJIeJOBAHMS 3aKJIF0YaeTCs B
AKCHOJIOTUYECKOM  pPAacCMOTPEHUM  SIBJICHUS  MPELUEIECHTHOCTH B
MEIMATUCKYPCE, BBIPAKEHUS OLICHOYHBIX CMBICIOB MPU HKCILTyaTalluu
MpeeeHTHRIX MMEH B MEAMATeKCTax KaK OMpENeJICHHOTO MeXaHu3Ma
MaHUITYJISITUBHOTO BO3JICUCTBUS B Meaua.

OcHOBHAA YaCTh

«O1eHka BKIIIOYaeT B ce0s TpH MOJAKAaTEeropuu: oTHomeHue (attitude),
BOBJICYEHHOCTh (engagement), mkaimupoBanue (gradation)» (2, 45).
Cnenyer OTMETUTh, YTO B JIMHTBUCTHYECKOM JHTEparype HET
OTHO3HAYHOTO TIOHMMaHUS OIICHKH U €€ KaTeropmid, 10 CHX IIOp
HaOIIOAAI0TC JUCKYCCHUM CPEeId YYEHBIX, B TOM YHCIE MO0 Ipobdiemam
YCTQHOBJICHHSI TPAHMI[ OIEHOYHOTO 3HAYCHHUsS, COOTHOIICHUS OIICHOYHOU
MOJQIBHOCTH M aBTOPCKOM TMO3UIMM, pa3Ho00s B TOHUMAaHUU U
KJ1acCU()UKAIIUU OIEHOYHBIX CMBICIIOB.
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B 3aBucuMOCTM OT mOJISI Hay4HBIX HHTEPECOB HCCIEAOBATENIN B
paboTax, MOCBSIIEHHBIX OLIEHOYHBIM CMBICIAM, MPH aHAIU3€ S3BIKOBBIX
SIBJIGHUN 0OpamaroTcsl K Kilaccu(PUKaAIUsIM, B OCHOBY KOTOPBIX 3aJI0KEHBI
pa3NuyHbIE KPUTEPUU: AKCHOJIOTMYECKUH, SMOTHUBHBIA, OOBEKTUBHO-
CyOBEKTHBHBIHN, CPABHUTEIIbHBINA, KOHTEKCTHBIMN.

Kpurepuii nepBelii — aKCHOJOTMYECKUH, TO €CThb aKCHOJOTMYECKasi
HHTEepnpeTanus. B 3aBUCMMOCTM OT aKCHOJOTMYECKHX OIEepaTOpOB —

3HAKOB «t» WIUM «—» — BBIIETAIOTCS  MOJOXKUTENIbHAs (WU
MeJNIHOpaTuBHAs) W OTpUllaTedbHas (WiIM MeHopaTUBHAs, JIepOraTUBHAs)
OLICHKA.

Cnenyer OTMETHTh OOOOIICHHBI XapakTep JTOW THUIOJOTHUH,
IIOCKOJIBKY OHa IIOCTpO€Ha Ha AaKCHOJOTMYECKOW OCHOBE KaTeropuu
oueHku. Ee wucnonp3oBaHWe AaeT BO3MOXKHOCTb TMOJYYUTh OTBETHI Ha
BONPOC: KAk  aBTOP  BBICKA3bIBaHUS  OTHOCUTCS K  OOBEKTY
JNEHUCTBUTENBFHOCTH: XOPOIIO WJIH IJI0XO0, IPU3HAET JIU OH €ro I[EHHOCTb.

Kpurepuii BTopoli — 3MOTHUBHBIN, TO €CTh pACCMaTPUBAETCS HAIMYUE
SMOTHUBHOTO KOMIIOHEHTa. B 3aBHCHUMOCTH OT HalW4Hs WU OTCYTCTBUS
JAHHOT'O KpUTEpUs OLEHOYHBIE CMBICIBI ObIBalOT: 1) paluoHaIbHO
(MHTEIIeKTYalnbHO-JIOTUUECKH)  OOYCJIOBIEHHBIE; 2)  SMOIMOHAJIBHO
onpezeneHHble.  PannoHanbHO OOYCIIOBJIIEHHBIE OLIEHOYHBIE CMBICIBI
OCHOBaHbI Ha COIMAIBHBIX CTEPEOTHUIIAaX U MEePearoTcs yepe3 OIEHOYHOe
CyXJEHHE. DMOLUOHAIBLHO OIPE/IEICHHbIE OLIEHOUYHbIE CMbICIIbI SBJISIOTCS
peaknueli Ha OOBEKT, UM TMPUCYIIA HKCIPECCUBHOCTH IEpeIaBacMbIX
CMBICJIOB, WHBIMU CJIOBaMH, OHHU SIBJISIFOTCSI BBIPAKEHHUEM «UYBCTB I10
ooy cymHocTtei» (13, 5).

Kpurepuii Tpetnii — 00bEKTUBHO-CYOBEKTUBHBIN, NI COOTHOLIEHHE
O0BEKTUBHOTO U CYOBEKTHBHOTO (pakTopoB. /laHHBIM KpUTEepHil cBA3aH C
TE€M, YTO OOBEKT peYd MOKET cOoYeTaTh B ceOe Kak OOBEKTHUBHBIE, WIH
JIECKpUNITUBHbIE TNPU3HAKU (COOCTBEHHBIE CBOMCTBAa OOBEKTAa: KPacHOE,
Kpyrioe, cnenoe s0J0KO), TaKk U CyObEKTHBHbIE CBOICTBa, TO €CTh
OLIEHOYHBIE TPU3HAKU (CBOMCTBA, MPUIKCBIBAEMBbIE CYOBEKTOM: XOpoIllee
sI6JI0KO).

JleCKpUNTUBHBIE MPU3HAKU (K MpUMEpy, TaJaHTIUBBIA, YCEpIHBIH,
nOOpBI, HaXadbHBIN, TAYNBIA WU T.J.) SIBISIOTCS YaCTHOOIICHOYHBIMH,
OLICHOYHbIE NPU3HAKU (HAmpuUMep, XOpPOIUWH, OTIWYHBIA M T. MM.) —
obmeoneHouHbIMU. C  y4eToM XapakTepa OLIEHOYHOIO IpU3HAKa,
CBA3aHHOTO COYETaHHEM OOBEKTUBHBIX M CYOBEKTUBHBIX CBOMCTB,
BBIICNAIOTCS  JIBA THUINA  OIIGHOYHBIX  CMBICIOB: O0INas  OIlEHKa
(xonucTuyeckas OLEHKa, aKCUOJIOTUYECKUI UTOT) U YacTHAas OLIEHKA.

C touku 3penus I'. pon Bpurra (10), onieHOUHBIE 3HAUYECHUS MOXKHO
pa3fenuTh Ha OOIIME U YaCTHBIE B COOTBETCTBHM C LIEHHOCTSMH, KOTOpBIE
IepeatoTCs IIOCPEICTBOM BBIPAXKAEMBIX CMBICJIOB. Hannas
kinaccupukanusg  Oblla  MOJBEPrHyTa  KpuTuke B paborax  H.
J1. ApytioHoBoi. OHa OTMETHIJIa, YTO MpPH HCIHOJIB30BaHUHU cloBa good B
OCHOBHOM HMEJOCh B BHIY €ro ymnoTrpeOiieHue, Npu KOTOPOM OHO
9KBHUBAJIEHTHO CHHOHMMaM (Hampumep: useful «monesnslit», beneficial
«OnaronpusATHBIN» U T.1.). IHBIMU cllOBaMu, B NMPEASIOKEHHOMN THUITOJIOTUN
HE BCerJa BO3MOXKHA JIOMYCTHMas 3aMeHa oOmieil oneHku dacTHoil. H.
. ApyTioHOBOM  TipesiokeHa — KiacCHUUKAIUs ~ YaCTHOOIEHOYHBIX
3Ha4eHUH, IOCTPOEHHas Ha Xapakrepe oOcHoBaHMs oueHku (5). Ero
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BbIICJICHBl TPU TPYNNbl YaCTHOOLICHOYHBIX 3HAYEHHH (CEHCOpHBIE,
CyOTMMHUPOBAHHBIC, PAIIMOHATUCTUICCKUE OIICHKH ). DTH THIIBI MOTYT OBITh
KOHKPETHU3UPOBAHbI MOJTUIIAMU YACTHOOLICHOYHBIX 3HAUYCHHUN (Tak,
CEHCOPHBIE OLIEHKU JIEJISITCS. Ha CEHCOPHO-BKYCOBBIE U IICUXOJIOTMUECKHUE).

UeTBepThlld KpuTEepUii — crocod oreHuBaHus. B 3aBUCHMOCTH OT
(OpMYIIMPOBKM  OIEHOYHOTO BBICKA3bIBAHUS  BBIACISAIOT JBa THUIA
OLICHOYHBIX CMBICIIOB: a0COJIOTHBIE OLEHKH, CPaBHUTEIbHBIC OIICHOYHBIC
cMmpiciibl.  [Ipu onMcanuu mEepBOro THUMA MCHOJIB3YIOTCS OIEPATOPHI
«XOopomIo / TUIOXO», BTOPOrO TUIMA — «JIydmie / Xyxe». AOCOIoTHas
OLIEHKa IIpeNIoyiaraeT XapakTepUCTUKY OJHOro OOBEKTa, CpaBHUTENIbHAs
OlLICHKa OXBAThIBAeT J1Ba 00BbEKTa JUOO OJUH OOBEKT B JABYX Pa3HbBIX €ro
COCTOSIHUSIX.

[Iarelii kpuTepuil — BIMAHME KOHTEKCTAa. YUHUTHIBAs BIIMSHUE
KOHTEKCTA Ha peau3aiiio CEMaHTUKU OLICHOYHBIX €IMHULI, Pa3INYatoT ABE
Pa3HOBUIHOCTH OIICHOYHBIX CMBICIOB: OIIEHKa $3bIKOBasi (MHTEepEHTHas,
y3yasibHasi) ¥ OlIeHKa peueBas (aarepeHTHasi, OKKa3uOHaJIbHas).

OaHuM U3 TJaBHBIX TOKa3aTelell OLIEHKH SBIAETCS HAIUYUE B
CEeMaHTHKE CJIOBa «IUTIOCA» WM «MHHYyca». B paborax E.M. Bombd
OTMEYAeTCsl, YTO TOBOPSIIUN/ MUIIYIIUA HE BCEria COOTHOCUT OILIEHKY C
TUXOTOMHEH «100pa — 3ma» (xopomrero / 1ioxoro). Yacto B oleHKe
MPUHUMAIOT y4yacTHEe WHBIE «TOYKM OTCUeTa», Kiaccuuuupyomume
ONKCHIBAEMBIA OOBEKT MO pa3HbeIM ocHoBanusM (9). Paccmorpenue
OLICHOYHBIX CTPYKTYp, PpEaTbHO CYIIECTBYIOUIMX B S3bIKE, MO3BOJISET
TOBOPUTH OO0 OIICHOYHBIX CMBICIaX B IIHUPOKOM CMBICIE CJIOBa U O
BO3MOXXHOCTH CO3/IaHUS THUIIOJIOTUH, OCHOBAaHHOW Ha MPEICTaBICHUSIX
TOBOPSIIEro/CAyIAONero 00  OTHONIGHWH  3TOTO  O0BEKTa K
CYLIECTBYIOIIEW B JaHHOM COLMYME HOpPME WJIHM K HOPMAaTUBHOMY
«TOJIOKEHUIO Belel», 00 OIEHKE B Y3KOM WJIM B COOCTBEHHOM CMBICIIE
CJIOBA, CBSI3aHHOM C OMMO3UIIUEH «XOPOIIO / TIII0X0Y.

H. B. MHWiubuna oxapakTepu3zoBaja KaTE€rOpUI0 OLEHKH Kak
«YMCTBEHHBIN aKT, SBISIOUIUIICS pe3yIbTaTOM B3aUMO/ICHCTBHUS YEIIOBEKA C
OKpyxaromed ero aercTBuTenbHOCTHIO» (13, 39). CooTBETCTBEHHO
OILICHOYHBIE CMBICITBI SIBJISIFOTCS OTPa)XEHHEM OCOOCHHOCTEH MOHUMaHUS
JEHCTBUTEILHOCTH TIPOU3BOIUTEIIEM PEUH.

[TogBoass WUTOTH, MBI MOXXEM CKaszaTh, YTO MOHSTHE OLEHOYHBIX
CMBICJIOB TECHO CBSI3aHO C MTParMaTU4YeCKHUMH YCTaHOBKaMH aBTOpa, TaK Kak
MOCJIEHHUE SIBJIAIOTCS TOKa3aTeeM B3IVISIOB aBTOPA, BBIPAXKAIOILETO €ro
olleHKy. PaccmarpuBas TOHSATHE OLIEHOYHBIX CMBICIOB B KOHTEKCTE
WCIIOB30BaHUSI TIPEIECHTHRIX (PEHOMEHOB, MOYKHO OCYIIECTBUTH aHAIIN3
BBIP2KEHUS OLIEHOYHBIX CMBICTIOB C TTOMOIIBIO IPUBEICHHBIX KPUTEPHUEB.

OneHOYHBIH KOHTEKCT CO3JIaeTCsl IOCPEACTBOM  YHOTpeOIeHUs
MpEeUeeHTHbIX  MMEH, COJEpXKallluX  OLEHOYHOE  3HAYeHue, U
HaMEHOBAaHHWH, OIICHOYHOCTh KOTOPBIX MPOSBISETCS B KoHTeKcTe. K
MpereIeHTHBIM UMeHaM (HAaMMEHOBAHUSIM) OTHOCSITCS «IIIMPOKO M3BECTHBIC
MMEHa COOCTBEHHBIC, KOTOpPHIE WCIOJB3YIOTCS B TEKCTE HE I
0003HAYCHHUS] KOHKPETHOTO deloBeKa (Topoja, HACENEeHHOTO TYHKTA,
NpeANpUsITHS, OpPraHM3allid W T.7.), @ B KadecTBe CBOEOOpPa3HOTO
KYJIbTYPHOT'O 3HaKa, CHMBOJIA OMIPE/ICICHHBIX KauecTB, CBOUCTBY (11).

PaccmoTpuM HEKOTOpBIE MPUMEPHI BHIPAKEHUST OIIEHOYHBIX CMBICIIOB
B MIPEIIeICHTHBIX UMEHAX.
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Hcnonb30BaHWe HMMEHHM CKa30YHOTO Teposi MOMOraeT BBIPa3UTh
LIEHHOCTHBIE YCTAHOBKHM aBTOpa. Hampumep: «l71aenwviii eepoil 3awuwyan
Oeoubix Jtodeltl Oom 3AbIX U JHCAOHbIX Oaes. Jloexuil, Ovicmpwvill U
cnpaseonusslii.  Anoap Kece SbIKpYUUBANCA U3  CLONCHBIX CUMYAYUl
pasuvimu cnocooamuy (11). Ums 6e300po1oro oOMaHIIMKa UCIIOIb30BAHO
B NyOJHMKAIMM B TPATUIIMOHHOM 3HAUCHUUW 3alIUTHUKA OOJCIECHHBIX U
OOMXEHHBIX, CIIOCOOHOTO XHUTPOCTHIO TMPEOJIONIETh Jt0ObIe mperpanbl. C
TOYKH 3PCHHUS PEACTABICHHBIX OIICHOYHBIX KPUTEPUEB MPEIICICHTHOE UMS
Andap  Kece 1O  AaKCUOJOTMYECKONM  HHTEpIpPETallMd  OTpakaeT
MOJIOKUTEIbHBIA  OLICHOUHBIA CMbICH. [lo comepkaHui 3MOTHBHOIO
KOMIIOHEHTa  MPEICTABICHHBIM  OLIGHOYHBI  CMBICT  ONpEJENIeH
OMOIMOHAIBHO,  TOCKOJIBKY  COMPOBOXKIACTCS  JIOTIOJTHUTEIHLHBIMH
OLICHOYHBIMU  CyXJAeHusMU. [lo TpeTbemy KPHUTEPUIO CMBICIOBOE
HaIOJIHEHUE TI0JIPa3yMeBAET OICHOYHBIC XapaKTCPUCTUKHU, MEpelaHHbIC
MOCPEACTBOM  JIEKCMYECKOW  BBIPA3UTEIBHOCTH, TMPEACTABICHHOW B
anuTeTax, MeTadopax, anturese. [lo cnocody oneHMBaHUS MPELEIEHTHOE
UMS COJEPKUT CPABHUTEIBHYIO OIICHOYHYIO CEMAHTHKY, BBIPRXKEHHYIO KakK
B SIBHOM IPOTHUBOIMOCTABICHUM: «3aUuyanl OEOHbIX JNio0ell Om 371blX U
JHCaAOHbIX Oaesy», TaK U B UMIUTMIMUTHOM. [ISThI KpuTepuil XxapakTepusyeT
pEYEBYIO OILICGHKY aKTyaJbHYIO B pPacCMaTpPHBAaCeMOM KOHTEKCTE O
MOCTAaHOBKE CKa3ku 00 Amngape Kece. B COOTBETCTBUM C 3TUM
MPEIECICHTHOE UMsI A10ap Koce OTPaKaeT HECKOJIbKO THIIOB OIICHOYHBIX
CMBICJIOB IO AaKCHOJOTHYECKOMY KpPUTEPUIO — TOJOXKHUTEIbHBIN, IO
MOTHBHOMY KPUTEPHIO — SMOIIMOHATIBLHO OIPEICICHHBIN, TT0 00BEKTUBHO-
CyOBEKTUBHOMY KPHUTEPHUIO — OIICHOYHBIN, MO CHOCO0Y OIICHUBAHUS —
CPaBHHUTEIBHBIN, IO KOHTEKCTYaTbHOMY B3aUMOJCHCTBHIO — PEUCBOM.

B cnenyromem npumepe: «/luuno mue ewé 0ed mopo3 6 nuye cecmpul
npunéc Kyuwy Kocmemuxu, myscy — napgrom» (19), ucmnonp3oBaHO
npeneneHtHoe umsa /led Mopo3, KOTOpoe BBHICTYNAeT B 3HAYECHUU
«raputenb». B ykazaHHOM yHoTpeOJIeHHMH BBIPAKEHBI IOJOKUTEIbHBIE
OILICHOYHbIE CMBICTBL. [loATBEpaUM ATOT TE3HUC C MOMOIIBIO MPHUBEACHHBIX
KkputepueB. [1o mepBoMy KpUTEPHIO — aKCHOJIOTHUYECKON WHTEPIIPETAIHN
MpEIeIECHTHOE WMs HUMEET MEIMOPATUBHYIO OILIEHOYHYIO OKPAIlEHHOCTb.
Bropoii  kpurepuii —  HaJIMYME€  OMOTHBHOIO  KOMIIOHEHTa  —
CBUICTENBCTBYET 00  OSMOIMOHATBHOCTH  BBICKA3bIBAHUS, KOTOpOE
MOIYEPKUBACTCS TEPEHOCHBIM YHOTPEOIEHUEM CaMOro MpPeLeaeHTHOTO
MMEHU B MeTaoprueckoM 3HAuYeHWH. B COOTHOIIEHWH OOBEKTHBHOTO U
CyOBEKTUBHOTO (aKTOPOB MO TPETbEMY KPUTEPHUIO MPELEICHTHOE HMS
BBIp@)XXAeT MNpuUcylve emy HpusHaku: /[e0 Mopo3 — TOT, KTO IapuT
nonapku. COOTBETCTBEHHO, B KOHTEKCTE MpPEleJeHTHOS HAUMEHOBAaHUE
WCIIOJIB3YETCS B OCHOBHOM 3HAYEHWH, XOTS M TMPEJACTaBIsAET COOOU
nepeHocHoe HaumeHoBaHue. [1o croco0y orleHrBaHMs, KOTOPBI OTHOCUTCS
K YETBEPTOMY KPHUTEPHIO, aHATM3UPYEMOE IPEIEICHTHOE MM BhIpaXkaeT
CpPaBHHUTETbHBIC  OIEHOYHBIE CMBICIBI, KOTOpPBIE peaTu3ylTCs B
MOJIPa3yMEBAaCMOM  COTIOCTABJICHUHM C JIPYTUMHU TIOXOXKHMH OOBEKTaMHU
(monpmu). Ilo  msATOMYy  KpUTEpHIO  CEMaHTHKAa  TPELEJEeHTHOTO
HAaUMEHOBAHMSI HAXOJUTCS B HEMOCPEJCTBEHHOW CBS3U C KOHTEKCTOM H
00yCIOBIMBAET SI3BIKOBYIO OILIEHKY. (O000ImIasi cka3aHHOEe, HEOOXOIMMO
yKa3aTh, 4TO TpeueneHTHoe ums /Jed0 Mopo3 BbIpaXaeT MOJIOKUTEIIbHBIC
OIICHOYHBIE CMBICIIBI, KOTOPBIE PEATHU3YIOTCA Yepe3 3MOIMOHATBHOCTb,
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COOTHOCUTCS C OOBEKTUBHBIMH  (pakTOpamu, TmepelaBaeMbiMU B
CPaBHUTEIHLHOM 3HAYEHUU U OTPAXKAIOIIUMHU SI3BIKOBYIO OLICHKY.

[IpenieneHTHBIE UMEHA MOTYT CIIYKHTh OPUEHTHPOM B TEKCTE, CBOETO
pona oOpa3noBbiM TOKazareneM. «Cezoows, 6 Jlenv Koncmumyyuu
Pecnyonruxu Kazaxcman, camoe 8pems 6chomMHums c800 3akoHo8 «Kemi
Kapeory — «Cemv nonooscenuuy xana Tayke» (23) — B NpuUBEACHHOM
npumepe uMms xana Tayke BBICTYNAeT B POJM MPUMEpPA CHPABEIUBOTO
YCTaHOBJICHHS] OCHOBHOT'O 3akoHa rocyaapctBa. COOTBETCTBEHHO C TOUYKH
3peHusl aKCUOJIOTMYECKON MHTEPIIPEeTallii B HEM Mepe/iaH MOJI0KUTEIbHbIN
OLICHOYHBIN CMBICH. [0 KpUTEPHIO SMOTUBHOCTH YKa3aHHOE IIPELEACHTHOE
UMS SMOIMOHAIBHO OKpPAILEHO, ITOCKOJIbKY BBIPAXAET CYOBEKTHUBHOE
OIICHOYHOE BOCIIPUSITHE, OOYCIIOBICHHOE Oa3MCHBIMHU TIPEICTABICHUSIMU
aBTopa. Kputepuii olleHMBaHUS OKa3bIBA€T OTHOCHUTEIBHYIO OILICHKY,
MOAPa3yMEBAIOIYI0 CONOCTABICHUE COBPEMEHHOM KOHCTUTYLUU CO
CBOJIOM 3aKOHOB xaHa Tayke. DTO MOATBEPKAAETCA MATHIM KPUTEPUEM B
KOHTEKCTEe uMsA aBTopa «Kemi JKapevry: «Tayke cmpemuncs
noooepicusams — OUNJIOMAMuU4ecKue OMHOWEHUsT ¢ 20CYy0apCmeamu
Cpeoneti Azuu, [lxcymeapueti, nanasxcusan ceazu c¢ Poccueti: smoeo
mpeboganu He MoOIbKO noaumudeckue unmepecvl Kasaxcxkoeo xancmea, Ho
u mopeoso-skonomuyeckuey (23). Hcxonms u3 CKa3aHHOTO, MOXHO
OTIpEACTUTh, YTO 10 YKa3aHHBIM KPUTEPUSIM TpereieHTHoe uMs xan Tayke
BKJIFOYAET Psii OLICHOYHBIX CMBICTIOB: MEIMOPATUBHBIN — C TOYKU 3PEHUS
AKCHUOJIOTUYECKOTO KPUTEpHUsS, HMOLMOHAIBHBII — 0 [OKa3aTelto
SMOTUBHOCTH, CPAaBHUTEIIbHBIA — TI0 OIEHOYHOMY KPUTEPUIO, PEUEBON —
C TOYKH 3pPEHHSI KOHTEKCTA.

B kazaxcranckoM MeauaaNCKypce HCIOJIb30BaHUE MPEIEACHTHBIX
MMEH UCTOPUYECKUX JIMYHOCTEW XapaKTEPU3YETCsl CTPEMIICHHEM BBIPA3UTh
YBaKEHUE BKJIAJy YIMOMSHYTOTO Tepos MPOIUIOro U MPEACTaBUThH MPUMEP
CIIy’K€HUA rocyapcTBy. B wactHOCTH, npeleieHTHOe uMs xaHa KaHnrupa B
MPUBEJICHHOM Jiajiee TMpUMEpe YIMOMHUHAETCA 3a 3aciyrd TPaBUTENS B
pazButuu Kazaxckoro xancrBa. Paccka3 o HHUX CBs3aH C Ipa3gHOBaHUEM
oounernbix gat: 30-netust HezaBucumoctu PecryOnuku u 220-netust co
JHSI POXKJIEHUSI Ka3aXCTAHCKOro reposi. B crarbe ommcaHbl JOCTHXKEHHS
XaHa B TIEPUOJ TPABJICHUS W YHOMSHYTHI OT3BIBBI COBPEMEHHUKOB M
HUCTOPUKOB, a Jainee TMOABENCH WTOT: «Haxodsce Ha OondcHocmu
HAMeCMHUKA POCCULICKO20 UMNepamopd, peanusys Yapckyio KOLOHUANbHYIO
NOIUMUKY U NPU IMOM YKpenjssa ceou nosuyuu, xan Kaweup nasnex ma
cebsl npomecm MeCmHO20 HAcCeNleHUsl, KOMOPblll GbLIUICA 8 80CCMAHUE, O
yem eviuie ObLIO YNOMAHYMO... M 6 mo dce pems on ocmaincs 8 namamu
KaxK pegopmamop, npoeowiutl 8 JHCU3Hb MepPONpusmus, Haweowue y
Kazaxos 6 yenom nonoxcumenvhultl omkauk» (6). IlpenementHoe wums
Ka3aXCKOro XaHa BBIpAKaeT IO MPEUMYIIECTBY MOJIOKHUTEIbHBIN

OLICHOYHBI ~ CMBICII 1O  aKCHOJOTHYECKOMY  KpUTEpHIO,  4YTO
MIOATBEPIKIAETCSI KOHTEKCTYaJbHBIM KPUTEPUEM U TPOXOJUT KpPacHOU
HUTBIO uepe3 Bce TMoBecTBOBaHUE: «Xan sKaneup ... oOadxce 6 mex

02PAHUYEHHBIX YCIOBUAX OMHOCUMENbHOU C80000bl, NPeO0O0CMABIeHHOU
bykeescroii (Bnympennett) Opde yapckoti aomunucmpayuei, Cmpemuics
ype2yaupoeams  80NPOCHL  20CY0apcmeeHno2o  ycmpovcmea. Kanzup
...CIPEMUILCSL YKPENIsiMb XAHCMB0, OP2AHU30608 YNPAGIeHYeCKULl annapam
8 JUYe XAHCKO20 CO8emd, KAHYyensapuio, cogem Oues, UHCMUMym ecayios,
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oenymamckylo epynny». B COOTBETCTBHUM C NPUBEIECHHBIMU IMpUMEpaMu
MOKHO TIPUHTH K 3aKJIIOYEHUIO O TOM, YTO IO KPUTEPUIO dMOTHBHOCTHU
MIpeleICHTHOE UM XaHa /Kanzupa sBIsSETCS SMOLUMOHAIBHO OKPAIICHHBIM,
0 CyOBEKTHBHO-OOBEKTUBHOMY KPHUTEPHIO — OILIEHOYHBIM, IOCKOJBKY
COINPOBOXKAAETCSA TMEPEUYHCICHUEM TaK Ha3bIBaeéMbIX CBOICTB IpeaMera
peuu, COCTOALIMX BO BKJIAZE B Pa3BUTHE TOCYAAPCTBEHHOCTH C TOYKH
3peHusi aBTOPCKOM KapTUHbI Mupa. [lo olleHOYHOMY KPUTEpHIO B IIpUMeEpe
BBIpa)KEHA peueBas OlEHKa, 0a3upyromascs Ha (paKTUYeCKHX MoKa3aTemsX.
OneHOYHBINA CMBICH, BBIPAXKEHHBIH B MPELEIECHTHOM HMEHH IO CIOCO0y
OLICHUBAHMS SBISETCS CPABHUTENIBHBIM, MOCKOJBKY B MyOJIMKaluu
MIPUBOJIATCS Pa3IMUHbIE TOUKHU 3PEHUS, a TAK)KE COMOCTABIISAIOTCS IEHCTBUS
xaHa JKanrupa ¢ mnpaBinenuem xaHa Tayke, Aunekcangpa |,
ocBoOoauTenbHEIM aBrkenreM WM. TarimanoBa u M. Yremucosa. [loaBoas
UTOTH CKa3aHHOMY, MOXXHO CJI€JaTh BBIBOJ O TOM, YTO MPEIEeEHTHOE UMs
xana JKancupa BkIIO4aeT psAA OLCHOYHBIX CMBICIOB  COTJIACHO
MIPUBEJACHHBIM KPUTEPHUSIM: MEITUOPATUBHBIA — C aKCUOJOTHICCKOU TOUKH
3peHus, SMOLIMOHAIBHBIE ~ —  TO0  SMOTHBHOMY  KPHUTEPHIO,
YaCTHOOIICHOYHBII MO  COOTHOIICHUIO  OOBEKTHBHO-CYOBEKTHBHBIX
(hakTOpOB, CPAaBHUTEIBHO-OLEHOUHBIM MO CIOCOOY OIEHUBAHUS, PEUYEBBIM
M0 KOHTEKCTYaJIbHON XapaKTEPUCTUKE.

B npuBenenHoM ganiee mpuMmepe B KauecTBE MPEHEACHTHOTO MMEHU
yrnomuHaeTcss  Gamunus  nucarens:  «Hawa namame  xpanum ¢
manonemcmea gecenoe uma: Ilywkun. Bom 3axeauennviii azpeccopom
20po0 XepcoH (8 camom OYEBUOHOM CMbICAE CMABUIUL MeCmOM
«myuumenei U MYYeHUKO8»), d B80M HAO HUM 6UmMaem «JecKoe UM
Ilywkuny: 80105 6 20p0o0, poccusine YCmarHosuIu OUIOopOvL ¢ NOPMPemom
nosma 6 cmuje «KOH@emHas KopooKa» u meKcmom, coOOuWaruum, Ymo
Ilywikun 30ecov Owviean» (24). UcnonszoBanue umeHu Ilywikun siBIseTcs
pacipocTpaHeHHBIM IpPUMEPOM ynotpeOiaeHus IpeLeIeHTHOTO
HAaMEHOBAHHS B Pa3IMYHBIX OIIEHOYHBIX CMBICTIaX. ABTOpP, OTTAJIKUBAsCh
OT pacxokei (hpasbl, pa3MBIILIISET O MOTEPE 3HAYMMOCTH UMEHH WU (dakTa
B y3yaJIbHOM YNOTPEOJIEHUH, O CTUPAaHUM CEMAHTUKH W CHIDKCHHHU
1eHHOCTU. PaccMoTpeHune OIeHOYHBIX CMBICTIOB MO HA3BaHHBIM KPUTEPHUSIM
MOKa3bIBAET PE3yJbTATHI, OMMMCAHHBIE Jlanee. B 4acTHOCTH, MO KPUTEPHUIO
AKCHUOJIOTUYECKON HWHTEpIpPEeTallud IIeHHOCTHBIA CMBICHI MPELEeJeHTHOTO
MMEHU BBIpaXKaeT MEHOPATUBHYIO OKPACKYy, XOTS HayMHAeTCs CTaThs C
MOJIOKUTEITFHON XapakTepucTUKU. C TMO3WIMH SMOTHBHOTO KOMIIOHEHTA
NPELEACHTHOE MMs OTpa)kaeT SMOLIMU aBTOpa U HEMOCPEICTBEHHYIO
pEaKIMio Ha ONMHChIBaEMBbIE COOBITHA. B COOTHOIIEHWH OOBEKTHBHOTO U
CyOBEKTUBHOTO (akTOpPOB TMpeneaeHTHoe UM Ilywikun TOKa3bIBaeT
0COOEHHOCTH OIIEHOYHOTO OTHOIICHHUS CO3/aTelsi BbICKa3piBaHUs. llpm
3TOM B  PacCyXJIEHHH  BBIPQXEHO YAaCTHOOLEHOYHOE  3HAuYCHHE,
COITPOBOKIAOIIEECS CPAaBHUTEIHHBIME OIEHOYHBIMH CMBICTIAMH, KOTOPBIE
BBIP2XKEHBI B TPOTHUBOMOCTABICHUH JIETKOCTH, KOTOpas COIMPOBOXKIAET
TBOpuecTBO A.C. IlymKrHHa M OTHOLIEHHE HOCHUTENIEH PYCCKOro fA3bIKa K
HEMY M K €ro MMEHH, C OJHOH CTOPOHBI, U AaCCOLHUAIMIMM, KOTOpHIE
BO3HUKAIOT y JKUTENEH YKpanHbI MPH YIOMUHAHUHA HMEHHU PYCCKOTO MO3Ta
B CBS3M C BBOJIOM POCCHICKHMX BOMCK Ha YKPaWHCKHE TEPPUTOPHH.
COOTBETCTBEHHO, NATHIM KOHTEKCTYAJIbHBIA KPUTEPHI MEPENacT PEUYEBYIO
OLIEHKY, OCHOBaHHYIO Ha paclpOCTPaHEHHOM ymoTpedneHuHn. Takum
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o0pa3oM, MpUBEJCHHbIE KPUTEPUHU CIEIYIOIIUM O00pa3oM XapaKTepU3YIOT
npeuefeHTHoe uMA  Ilywikun: OTPULATENbHBIA  OLICHOYHBIM  CMBICI
CONPOBOXKAAECTCSI HEraTUBHBIMU SMOLMUSAMHM, MEPEJAET YAaCTHOOLICHOYHBIE
MPU3HAKKA Yepe3 CPaBHEHHE B3aMMOCBI3aHHBIX ¢ uMeHeM (akTtopos. Ilpu
STOM BO3HMKAIOIIME CMBICIIOBBIE OIICHOYHBIE aCCOLMALMU OOYCIOBJICHBI
KOHTEKCTOM.

[IpencraBnenHas HWKE€  LUTaTa  NEpPEAACT  MEIMOPATUBHBIN
OIICHOYHBI CMBICJI, KOTOPBIA OOYCIOBIIEH OTYACTH MPEIEICHTHBIM
MMEHEM, YIOMSHYTBIM B TpPEMIOKEHUU: «Ecau Ovl 3a8mpa npogoounu
KoHKypc «Hmsa Kazaxcmana», nasepnaxa 6 nem nobeoun 6vi Abail xax
camvlil enaeuvil cumeon kasaxoe» (18). Mms Abas He HyXmaercs B
JOTIOJTHUTEIBHBIX TMOSICHEHUSX W €ro HOCUTENb SBISETCS OIHOW U3
3HAQUMMBIX JIMYHOCTEM MUpOBOro ypoBHs. Mccinenys XxapakTepHU3yrOIIUI
CMBICJI, BBIPQKEHHBIM B MPELEIECHTHOM HUMEHU Afail 10 TPUBEICHHBIM
KpUTEpUsIM, HEOOXOIUMO O0O03HAUUTh, YTO B MPEIJIOKEHUH YKa3bIBAE€TCS
MI0JIOKUTEIIbHAS. OKPAcKa, COIPOBOXKIAIONIAsi BOCIIPUATHE UMEHU COIJIAaCHO
nepBoMy Kpurepuro. [lo HaluuuMioO SMOTHUBHOIO KOMIIOHEHTa, WM
BBIp@XACT pPAlMOHAIBHYIO OIEHKY, KOTOpas MOATBEPKIACTCS TPETbUM
KpUTEpUEeM — YyKa3aHHeM Ha OOBEKTUBHBIE (DAaKTOPHI, OOYCIOBICHHBIC
CcOOCTBEHHBIMH CBOMCTBAMHU YIMOMSHYTOTO MMEHHU. B uwacTtHOCTH, nanee B
MyOJIMKAMU TOBOPUTCA O TOM, YTO y 3HAMEHHTOIO aBTOpPAa OCTATOYHO
3aCllyT ¥ W3BECTHBIX TBOpEeHHH: «Mbli He Oyoem 21yb0Ko yxooumsv 8
docmudicenust Abas — Kadxcowlil u3z Hac 3sHaem e2o co wkoavl. Cnekmp e2o
0esIMeNbHOCU  YPe36bIYAUHO  WUPOK: mym U J110008HAsI NOd3us, U
Qunocogpckue mpakmamsi, U OCMPOCOYUATIbHBIE MeMbl, U NepPegoobvl
pycekux asmoposy (14). UetBepThiii KpuTtepuil — crocod OLEHUBAHUS —
OTIpeIeTSAETCSl COYETaHUEeM a0COJTIOTHOM OIIEHKH, MOCKONIbKY uMsi AGast He
HY)X/IAaeTcs B  CICNMAIBHOM TIPEJACTABICHHH U  CPaBHUTEIHHBIMHU
OLICHOYHBIMU CMBICIIAMH, O KOTOPBIX TOBOPUT aBTOP C LEJIbIO YCHUIICHUSA
3HAQYMMOCTH BBICKA3bIBaHUA. [IATBI KpUTEpHl IO3BOJIAET ONPEIEIUTh
SI3bIKOBYIKO ~ OLIEHKY, BBIPQXEHHYIO B HWMEHH M TOJATBEPKIACHHYIO
JTATbHEHIIIMM BhICKa3bIBaHUEM. TakuMm o0pa3om, IpereeHTHOe uMs Aoail
COJICPKUT  TOJIOKHUTEIBHOE  OLEHOYHOE  OTHOIIECHHE,  BbIpaXKaeT
palMoOHAIBHYIO OILIEHKY, COMPOBOXKIAIOIIYIOCS O0BEKTUBHBIMU (haKTOpaMu
OLICHKH, a0COIFOTHBIMU OLICHOYHBIMHU XapaKTePUCTUKAMH, HaXOASIIUMUCS
BHE BJIMSIHUSI KOHTEKCTA.

[IpeneneHTHRIE MMEHA MOTYT CIY)XHTh HCTOYHHUKOM BBIPKCHUS
OTPULIATENIBHBIX OLIEHOK B COOTBETCTBUM C HWHTEHUMsSMH aBTopa. B
YaCTHOCTH, KPUTHYECKUM B3IJIAJ HA WHUIMATUBY HCIOJTHUTEIBHBIX
OpraHOB BJIACTH TPEACTAaBIEH B CleNylolleM mpumepe: «HedagHo
npesuoenm Kazaxcmana Kacvim-Komapm Toxkaee Hna 3acedanuu
npasumenvbcmea OOPYWIULCA HA NPAKMUKY YCMAHOBNEHUs 6 pPA3HbIX
peauonax namamuukos u orocmos uumyxamedy Kynaeey, pykosooumento
cosemckozo Kazaxcmana. Taxkum obpazom on axobvl Oopemcs npomus
co30anus Kynvma auunocmu Kynaeea, npasoa ne maswieas e2o hamunuu.
Ho 6ce e6cé mnpexpacno nomwsnu. Hasepno, npe3udenm «Hogozo
Kazaxcmana» pewun npumepums na cede uanan Hukxumot Xpywéea» (21).
B nmnpencraBieHHOM mnpuMepe YNOMSHYTHI TPU MPELEACHTHBIX HMEHHU:
Kaceim-Komapr Tokae, J[Iuamyxamen Kynae, Hukura Xpymeés.
Ha3BanHble uMeHa coepKaT OTPUIIATEIbHO-OIIEHOUHBIE CMBICIIBI, KOTOPbIE
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BBIPAKEHBI HEABHO, 4Ye€pe3 KOHTEKCT. B 4acCTHOCTH, NpPELENCHTHOE HMs
Kaceim-)Komapra TokaeBa oObITpbIBacTCI B CBSI3U € JIPYTUM
npeneneHTHeIM uMeHeM Hukutsl Xpyluesa, KOTOpBIM H3BECTEH B TOM
yucne pasBeHuaHueMm KyabTa Cramuna. IIpeemuuk Cramubna Obut
CKOHLICHTPUPOBaH Ha HETraTUBHBIX CTOpPOHAX JIeSTEIIBHOCTH
NPEIIECTBeHHNKA, KaK W HBIHEMIHUI TPE3UACHT CTpPaHbl OOpaTHI
BHHMAaHHE Ha HETaTUBHBIE CTOPOHEI JeaTenbHOCTH JnHMyxamena KyHnaesa.
CoOOTBETCTBEHHO, OCYXJECHME B KOHTEKCTE HaIlpaBJI€HO Ha BCE TpHU
YIOMSHYTBIX HMMEHH. OTO IO3BOJIIET NOATBEPAUTH AHAJIU3 OLIEHOYHBIX
CMBICJIOB, COJEp)KALUXCS B YHOMSHYTBIX MMEHAaX II0 Ha3BaHHBIM
KPUTEPUSIM.

PaccmMoTpenue BTOpOro  yHOMSHYTOIO IPELEAEHTHOIO HMEHU
Juamyxamena KyHaeBa uMeeT HEOJHO3HAYHYKO HMHTeprnperanuio. B
IIPUBEAECHHOM BBIIIE IPUMEPE OTPAXKEH OTPULIATENIbHO-OLEHOUHBIA CMBICI,
KOTOpBIM pealn3yeTcsi KOHTEKCTYaJlbHO, TO €CTb COINIaCHO MSATOMY
KpUTEpUIO B NPUBEJACHHOM MMEHHU BbIpakeHa peueBas oleHka. Ha stom
OCHOBAaHHWU MOXXHO IOJYEPKHYTh, YTO pedeBas OLIEHKAa OO0YCIIOBJIMBAET
MIpOsIBJIEHUE yepes CpPaBHUTEJIbHBIE OLICHOYHbIE CMBICJIBI,
oOHapy>KuBaroIIuecs: KOHTEKCTyalbHO. C TOYKM 3peHHs OOBEKTHUBHO-
CyOBEKTUBHOM BBIPAKEHHOCTU OLIEHOK INpeleaeHTHoe nMs J(uHMmyxamena
KynaeBa BbIpa)kaeT 4YacCTHOOLICHOYHOE 3HAYEHUE, ITOCKOJBKY IEepenaeT
aBTOPCKYIO Mo3ulMi0. PaccMOoTpeHHME aKCHOJIOTMYECKOro  KpUTepus
OLICHOYHBIX CMBICIIOB IIO3BOJIIET IPUMTH K BBIBOJY, YTO B IIPEICTAaBICHHOM
IIpUMepEe BBIPAXKAETCA OTPULATEIIBHOE OTHOLIEHHE, COOTHOCHMOE C
COJIEP/KaHUEM OTpPbIBKA. OJTOT OLICHOYHBIA CMBICI COIPOBOXKIAETCS
SMOLMOHAIBHOW OKPACKOM, MOCKOJIBKY COJAEPKAILIMICSI B HEM SMOTHBHBII
KOMIIOHEHT ME€pelaeT MO3MLMI0 IPE3UJEHTa, OCYIUBIIETO BO3BEICHUE
namsaTHUKOB Jluamyxameny KyHaesy.

B cooTHOWIEHNN C yIOMSHYTBIMU paHee NpELEeACHTHBIMH MMEHaMU
nuyHOCTh Hukutel XpymieBa sBIISE€TCS WHTEHCHU(PHUKATOPOM YKa3aHHBIX
3HAUEHUH, MOCKOJBKY €ro MMs HE TOJBKO BKJIIOYEHO B CPAaBHMUTEIbHBIN
000pOT, HO M CIOCOOCTBYET pE3IOMHUPOBAHMIO YKa3aHHOM paHee
uHpopMaluu. Paccmotpenue MIPELEIEHTHOTO UMEHU 1o
aKCHOJIOTUYECKOMY KPUTEPUIO MPUBOJUT K 3aKJIIOUEHHUIO O NeiopaTUBHON
OKpPALIEHHOCTH MPEAMETA PEYH, KOTOPast COINIACHO 3MOTUBHOMY KPUTEPHIO
SBJIAETCS YMOLMOHAJIBHO OIPENEICHHOM, ITOCKOJIBKY IO3BOJISET BBIPA3UThH
XapaKTePUCTUKU HOCUTEISI MPELEACHTHOTO UMEHH. DTOT KPUTEPUH CITY>KUT
OCHOBOHM JJIs1 BBIJENICHHUSI OLICHOYHBIX CBOWCTB, KOTOpbIe 00O3HAYEHBI IO
YMOJYAHUIO U TIOHSTHBI TOJIBKO OCBEJOMJIEHHOMY uHTaremto. [Ipu sTtom
MIPELIEIEHTHOE UMS 10 TPEThEMY KPUTEPHUIO BBIPAKAET YACTHOOLEHOYHOE
3HaYEHUE, MO3BOJISIIONIEE TOMOJHUTh XapaKTEPUCTUKY paHee YIOMSHYTOIO
UMEHHM, YTO IO CIIOCOOY OLIEHMBAHMS JaeT BO3MOXHOCTH OIpPENEIUTh KakK
CpPaBHUTEIbHBIE OILICHOYHBIE CMBICIIBI, COOTHOCHUMBIE C KaTerOpUsSMHU
xopomo — TUI0X0. COOTBETCTBEHHO JTO CIIY)KUT OCHOBAaHUEM JJIf
YTBEPKACHUS, UYTO BIIMSHHE KOHTEKCTa JAae€T BO3MOXHOCTh BBIPA3HUTh
PEYEBYIO OLICHKY.

O06001ast BHIIIECKA3aHHOE, MOKHO OTMETHTH, UYTO MPECTABICHHBIE
MIPELEIEHTHBIE HMMEHA II0 PacCMaTpPUBAEMBIM KPHUTEPHUSM BBIPAKAIOT
CXOIHBIE OLEHOYHBbIE cMbICHIbl. [lo  KpUTepuio  aKkCHOJIOTHYECKOU
UHTEPIpETALMM IEPENAlOT OTPULATENbHYI0 OLEeHKYy. [lo kputeputo
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HaJu4Musl SMOTUBHOIO KOMIIOHEHTA NMPELEJACHTHBIE UMEHA B MPUBEICHHOM
OTPBIBKE SBIIIOTCS OMOLMOHAJIBHO ompeaeineHHbMU. [lo  kpureputo
COOTHOIIEHUSI O0BEKTUBHOTO U CYOBEKTUBHOTO (haKTOPOB MOKHO TOBOPUTH
O BBIPAKEHMHM YAaCTHOOIEHOYHBIX CBOMCTB uMeH. Kpurepuit crnocobda
OLICHUBAHUS J1a€T BO3MOYKHOCTb OTMETUTh CPaBHUTEIBHBIN XapakTep
BBIPA)KAEMBIX OLICHOYHBIX CMBICIOB. B COOTBETCTBUU C ISATBIM KPUTEPUEM
BIIUSIHUSL KOHTEKCTa HEOOXOAMMO OTMETHUTH BbIpa)KaeMble pPEUEBbIC OLEHKU
B umeHax KaceiM-XXomapra Toxaesa, /Iunmyxamena Kynaesa, Hukutbl
Xpyuiesa.
3akiao4eHue

N3ydyeHne 0COOEHHOCTEH BBIPAXKAEMbBIX OLEHOYHBIX CMBICIOB B
IIPELCICHTHBIX UMEHAX IO3BOJISIET IPUWTH K BBIBOJY O TOM, YTO OLIEHKA
COOTHOCHTCS C HaJIMYHeM B HCCIEAyeMOM OOBEKTe IICHHOCTHBIX
KOMIIOHEHTOB, 4YTO HMMeeT 0co0oe 3HayeHHe [Uii ONpe/eeHUs
0COOEHHOCTEH MpPELEeIEHTHBIX MMEH, MOCKOJIbKY HUX BOCIPOM3BOJUMOCTH
o0yciIOBJ€Ha INIUPOTOH YHOTpeONeHus, CBS3aHHOM C IIEHHOCTBIO U
3HAYUMOCTHIO YIIOMHUHAeMOro UMeHHU. McciaenoBanue OlleHOYHbBIX CMbICIIOB
ONpEACNACTCS  PANOM  KPUTEPHUEB:  AKCHOJIIOTMYECKUM, OMOTHBHBIM,
00BEKTHBHO-CYOBEKTHBHBIM, CPAaBHUTEIBHBIM, KOHTEKCTHHIM. Ha3BaHHBIC
KpUTEPUH  JAIOT  BO3MOXHOCTb IOATBEPAUTH WJIH  ONPOBEPrHYTH
0COOEHHOCTH BOCHPUSATHUS OLIEHOYHBIX CMBICIIOB, BHIPDAKEHHBIX B SI3bIKOBOM
€IMHMIIE, B TOM 4YHCIE€ B IPELUEACHTHOM HMEHH. B wyacTHOCTH,
MIPaKTUYECKOE HUCCIIEIOBAaHUE YNOTPEOIeHHs MPEUeACHTHbIX UMeH Auigap
Koce, xan Xanrup, Jen Mopos, Ilymkun, xan Tayke, AGaii, Kynaes,
Huxura XpylieB NOATBEPAWIIO HMX MCIOJIB30BAHUE KaK OIPEAEICHHOIO
IIpM€Ma MAHHUITYJSAITUBHOTO BO3JCHCTBHS, IIOCKOJIBKY OKCIITyaTalus
JAHHBIX MPELEJEHTHbIX HMMEH B MEAMATEeKCTEe YCUJIMBAET OIEHOYHOE
BOCTIpUATHE (MO 3HAKOM «+» WIH «—») MH()OpPMaLMU yepe3 NOHUMaHHe
BBIPAYKAEMBbIX UMH OLIEHOYHBIX CMBICIIOB.

BaarogapHoctu

JlaHHOE wuccienoBaHue (puHaHCHpoBaIoCch KoMuTerom mo Hayke
MunucTepcTBa HayKu M Bbicliero oopasoBanHus PecnyOmmku Kazaxcran
(rpant  Ne  AP19679821 «Pa3paboTka METOJUKH paclO3HABaHUS
MeAMaMaHUITYJIMPOBAHUS U MPOJIBUKEHUSI MEAMArPAMOTHOCTHU B YCIOBUSIX
MH(GOPMALIMOHHOTO IPOCTPAHCTBAY).
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